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M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  és  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  6 f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o ly  ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12  k r .  p .  p .

O R S Z Á G -  ’S N É P I S M E R T E T É S .
T r e n c s i n .  (Folytatás.J 

A’ gyermektelen királynénak 3 esztendő múlva történt holta után 
amaz ingó kötés, melly magyar ’s cseh országot egybekapcsolta, olly 
tág leve, hogy a’ pápának, ki Mátyásnak uraságot, ’s hódoltatást 
szomjazó szivében engedékeny szövetséges társat lelt, könnyű volt 
azt egészen feloldani. A’ Podiebrad ellen viselt háború — Mátyás 
biographiájának örökös szenyje — a’ szomszéd morva országba ro
hanással kezdődét, ’s erre egy vidék se volt alkalmasabb Trencsin- 
nél. Azért volt itt a’ király olly gyakran a’ már több Ízben félbesza- 
kasztott ’s megújított egyezésnek kezdetén vagy végzetekor, miről 
a’ Trencsinben költ sok oklevelek kélségeskedni se hagynak. De 
ennek is vége le tt, ’s Mátyásnak a’ cseh királyi iires czimen kivfil 
csak silány nyereséget hozott, mert Sléziának ingó ’s csak fegyve
res felvigyázat alatt fenn tartható birtoka nem hozta helyre amaz 
iszonyú hadi költségeket, mellyek néha törvénytelenül csikartatván- 
ki nyilvános nyugtalanságot szülő elégedettlenségeket okozónak., 

Ezen táborozások alatt gróf Zápolya István nagy szolgálatokat 
te tt a’ királynak, kit pénzzel ’s legénységgel segített, és sok sze
mélyes veszedelemből mentett-ki. A’ hadnak vége lévén a’király e’ 
hivének jutalmáról gondolkodott. Neki adá tehát Trencsint a’ kö
rülfekvő vidékkel ’s a’ tetemes vámjövedelmekkel együtt azon lekö
téssel, hogy ha ezután valamelly királyi utódja ezen elajándékozott 
jószágokat Zápolya famíliájától vissza akarná venni, azt csak 15,000 
arany forinttal válthatná-meg. — így vetteték-meg azon nemzetség 
határtalan hatalmának talpköve, mcllynek már legközelebbi ágozatja 
is királyokkal sógorosodott öszve, ’s koronát te tt fejére, melly azon
ban hitetlen kezektől támogattatván másfél századon túl a’ hazát 
barbarusok igájában fetrengő tartomány minden nyomorúságainak 
áldozatjává tette, és az apostoli ország fővárosát a’ hitetlenek országá
nak negyedikévé alacsonyitotta.

Zápolya István az ujan nyert várat választá lakhelyévé, ’s  azt 
bővitette, külön ligyelmezvén a’ pompára, tágasságra, ’s bátorságra;
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nem sajnálta a'' munkát ’s költséget, annyira, hogy rövid idő alatt 
ama királyi Visegrád, melly egykor három koronás főnek adott 
szállást, ’s a’ magyar \ilág csudája volt, ezen herczegi lakóvárnak 
alig tétethetett elejébe. Még mostani düledékjében is csudálható fal
lal keritteték-be az egész hegy; annak ereje tornyokkal és sánezok- 
kal neveltetett; keleti táján ékes kertekkel diszesitt etett, török fog
lyok által inegfoghatlan fáradtsággal a’ sziklába egy 76 ölnyi mély
ségű kút ása tta to tt; uj szobák épültek; a’ kápolna drága márvány
nyal kitábláztatoít; a’ házi bútorok mesterséges faragással, ’s arany
nyal , az akkori idő szépségének legnagyobb ideáljával, gazdagon 
felékesitteték; szóval m i n d e n  herezegi udvarhoz illően készít te- 
tett-el, melly udvar ezután adózó albirtokosok, vazallusok, ’s minden
féle szolgák körével neveltetvén folyvást fentartatott. Erre ama ke- 
vély hatalmú férjli nem csupán meghatalmazottnak is véle m agát, 
minthogy felesége, Przimislav tescheni herezeg leánya, uralkodó fej- 
delmi házból származott.

Ezen származásra emlékezvén Hedvig, Istvánnak özvegye, ’s 
János lijától (kinek 2-ik Ulászló lonyha earactere mellett jövendő 
nagyravágyó czéljai felől még most esak homályos képzetei lehettek) 
nagyon buzdittatván, házát valamelly királyi ággal teendő üszve- 
köttetéssel még magosabbra kívánta emelni. Senki se tetszett arra 
alkalmasabbnak, mint Zslgmond a’Lengyeleknek fiatalon nőtclen ki
rályuk, Ulászló öcscse; mert igy János, urával sógorságba esvén e” 
szerint leginkább közelithete a’ trónushoz, ’s ha ez megüresednék, 
arra tetszetős just nyerne, sőt a ’ szomszéd Lengyelektől, ha a’ 
szükség magával hozná, hamar kaphatna segedelmet. Ezen számítás 
valóságát 15 esztendővel későbben a’ tapasztalás be is bizonyította.

Eortélyosan szőtt ravaszságokkal, de kivált a’ nevezetes 
áldozatokkal Hedvig részére csalt budai esperest Ilainelius Mihály 
által, kinek Ulászlóra nagy hatása volt, annyira vitte dolgát a’ her- 
czegné, hogy a’ király késztetve venné rá öcscsét Zsiginondot a’há- 
zasulásra, ’s egyszersmind Zápolya Borbálát neki feleségül ajánlaná. 
Nagy titkolódzva tettek mindent, nehogy a’ pécsi püspök ’s királyi 
kanczellár Szakmáry György, ki a’ Zápolyaiak fennhéjázó czéljaikat 
sejditvén, mindenben ellenek dolgozott, valamit eszre venne, ’s talán 
a’ széltől ingatható nádhoz hasonló Ulászlót más gondolatokra 
vezesse. így tehát elsült a’ házasság a’ rászedett kanczellár- 
nak késő és sikereden ellcnmunkája mellett is , ’s Hedvignek és 
fijának mostani legforróbb kívánságuk ki volt elégítve. Innepi pom
pával jelentek-meg 1512. a’ lengyel követek: Lubráncz Jánospóseni 
püspök, Sidlovicz Kristóf sendomiri kastélos, és Gordon Lukács 
rosnowi kormányzó 500 lovagnak kíséretével Trencsinbe, hogy ki
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rályuk menyasszonyát m egkérjék,’s általvegyék. Fényesen fogadtat
tuk, ’s több napi daliás já tékok , inneplések, vendégségek tartatván 
végre a’ Krakóba intézett utazás következett. Nem tartóztatható 
magát az anya leányának elkísérésétől ama nagy öröm érezhetése 
végett, hogy leányát mint királynét láthassa; János fija 800 lovaggal 
csallá magát hozzá, valamint Ulászló követjei is .Thurzó János bo
roszlói püspök, és Sárkány Ambrus pozsoni gróf, kiket a’ magyar 
király az esküvés napjára szerencse-kívánásokkal’s a’menyasszony
nak szánt gyönyörű kocsival kiilde maga helyett. Uroknak példája 
által kényszerű tettek Tamás esztergomi érsek, Szakmáry kanczel- 
lá r , az ország bóróji és magnósainak nagy része is követjeik á lta l, 
szerencsét kivánni. — Kilencz esztendővel azután (1521. április 16-án) 
Iledwig ezen várban zárta-be nem henye é le té t, ’s nagy pompával 
Lőcsére vitetvén, ott máj. 16-án eltemet tetett. — Midőn Zápolya 
János 2. Lajosnak siralmas holta után elvetemedett fejét a’szent ko
ronával ékesité, de Ferdinand hatalmától bekerít tetve markába ra
gadott; fegyverével kellett bizonytalan trónusát védeni, könnyen 
kitetszett előre, hogy Trencsin, az ő fő és lakó vára, sértetlenül 
nem fog maradni. Azért jókorán megrakta minden szükségessel, 
hogy akár esztendős ostromot is kiállhasson; maga igazgatta a’ szük- 
ségesb munkákat, ’s a’r áírat olly állapotban szemlélte, mellyben sem
mitől se tarthatott.

Jó ideig azután Trencsin Ferdinand hadaitól, mellyek ütközet 
mezején keresék az ellenséget, menften maradott. De miután Zápolyát 
1527. Salm Tokajnál megverte, ’s lengyel országba űzte, a’ Néme
teknek egy része Kaczianer alatt: az ellenkirály birtoka ellen fordult. 
A’ szepesi grófság, Hradek és Likava liptói várak elfoglaltattak, ’s 
Trencsinnck nevezetes, bevchctlennek tarta to tt, ’s még ellenségtől 
meg nem aláztatott vára felé vivő ut tárva volt. Kaczianer nem ké
sett seregével 1528. ’s l ’erdinandnak magyar híveivel, kik magokat 
zászlójikkal vele egyesiték, «’ vár előtt megjelenni. Ebben 1000 
gyakorlott puskás, és Baracsay P á l ’s Kozár Benedek fő kapitánok 
voltak,kik sok veszedelmet tapasztalt vitézek, bátor férjlink, a’ had
nak véres játékában já rtasok , és urok iránt szükségben’s halálban 
hivek valónak. El lévén készülve minden szükségesekkel e’ régen 
előre látott látogatásra, állhatatosan várták a" követke/.endő dolgo
kat. Alig ért ide Kaczianer, azonnal kikémlelte az ostromra legal- 
kalmasb helyet. Az északkeleti rész magos, függőlegesen felnyúló 
meredek szikla lévén, akkor még a’sebes Vágban állott, melly mint
egy boszonkodva sikereden küzdése végett tajtékos zokogással tör- 
döste rajta irtózatos zajú habjait, ’s 200 esztendővel azután mintegy 
haragra hevülve gyümölcstelen fáradozásai miatt magának más utat

a
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nyitott. Ezen részén, niellynek viz, magosság, ’s falak valának vé- 
dőji, azért tehát megtámadhatlan lévén, semmi se tétethetett. Többet 
lehetett reményleni a’ keleti részről, hol a’ gyengén lejtős hegyet 
kertek ’s árnyékos hársfákkal kerített sétáló utak fedék; már ezek 
is könnyiték a’ megtámadást, de az által-ellenben közel levő domb
ról az ágyú-golyóbisok könnyen elérhették a’várat. Jól eszre vették 
Zápolya Istvánnak mint tapasztaltabb vitéznek próbált kémlő szemei, 
hogy a’ várnak e’ volna leggyengébb oldala, ’« hogy mesterséggel 
kellene a’ természet megtagadását pótolni. Helyre hozá e’ hibát egy 
kétfős vastag fal, mellyet a’ sziklába szörnyű fáradtsággal metszett 
árok fedett, ’s a’ vár e’ részről is bátorságositva volt.

Kaczianer még is elhatározó magát, mert másként nem tehetett, 
az ostrom megpróbálására, ’s a’ szomszéd hegyre ágyújit nem an
nyira vonatta, mint emberi kéz által — el lehet gondolni milly erőkö- 
déssel, ’s az ostromlottak ellen-munkálódásaik miatt milly veszteség
gel — felvitette. Az ostromlók tüzelése majd szüntelenül 30 napig 
ta rto tt, de a’ bezárattak éppen olly kévéssé voltak ellankadva a’ 
viszonzásban, ’s bátorságban — valamint falaik. Ekkor Kaczianer 
már ingadozni kezde szándékában, nem tudván folytassa-e a’ hasztalan 
várvivást, vagy felhagyjon ezen munkával, melly se becsületet, se 
hasznot eddig nem hajtott, se jövendőre nem Ígért. Azonban nem akará, 
hogy a’ disztelen hátrálás súlya csupán őt magát nyomja; abban a’ 
többi vezéreket is kivánta részesíteni, minél fogva mondhassa, 
hogy arra általok kényszeritteték. Hadi tanácsra hivá tehát Török 
llálint, Pekry, Seredy, Czobor, bajlársait és a’ Németek kapitán- 
ja it ,  hogy határoznák-el, valljon folytatni, vagy félbe kellessék-e 
hagyni az ostromot.

Mint a’ tanácskozásoknál történni szokott, itt is megoszlottak 
a’ vélemények, ’s úgy tetszett, mintha bizonyos határozásra jutni 
nem is lehetne. Ekkor felkelt a’ zászlós urak legliatalabbika a’ még 
szinte iíiú korban levő C z o b o r  G á s p á r ,  ’s monda: „Ama kér
dés, niellynek eldöntésére meghivattunk, töl^i nehézségekkel szö
vődik öszve, mellyek megzavarják azon világos tekintetet, melly 
csak egyedül vezethetne minket véghatározatra. Tagadhatlan előt
tem , hogy innen eltávoznunk lehetetlen : de az is — hogy az ostro
mot azon módon, mint eddig, tovább folytatni haszontalan ’s ezéi- 
iránytalan. Az e l s ő  éppen nem férhet-meg becsületünkkel, a’ ki
rálynak bennünk helyzeti bizodalmával, polgártársaink várakozásával, 
’s ön érzésünkkel: a’ 111 á s o d i k a t  senki se vitathatja alaposabban, 
mint éppen én, ki a’ vár belsejét jól ismerem. Gyakran valék Z á- 
p o l y á n á l ,  mielőtt még kezét a’ korona után nyujtá; napokat, sőt 
heteket tölték itt;  minden bástyát megvizsgáltam,’s több izben,mi
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dón lépteim a’ teres udvarokra, sánczokra, vagy az erős tornyokba 
’s boltozatokra vezetőnek, képzeltem magamnak az ostrom lehetősé
gét : de mindenkor meggyőződtem, hogy a’ golyóknak ’s ostromnak 
erőtlenül kell vissza pattanni ezen falakról, ’s igy sikereden e’ szik
lavár alatt minden akármilly hosszú veszteglés, minthogy a’ vár se
rege minden hadi ’s élelmi készülettel olly bőven van ellátva, hogy 
akár egyben akár másban előbb tör-ki nálunk a’ szükség, mint a’ 
várban. íg y , hogy csak egyet említsek, az elrejtett eleségi nagy 
mennyiségen kívül, az alsó bástyák udvarán, szüntelen nedvesített 
ökörbőrökkel betakart ’s tűzi veszélytől oltalmazott két iszonyú még 
csépeletlen gabna-kazal van felrakva. — C s a k  e g y  m ó d  van tehát 
czélunk elérésére, t. i. ha a’ vár fedeleit felgyújtjuk, ’s e’ rettentő 
elem dühe által az élelmi készületet megsemmisítjük. De e’ feladás 
nem könnyű; mert hathatósan állanak ellent a’ megiivegesíilt (mázos) 
tégla-fedelek. ’S ezt még is meg kell próbálni, mert számunkra csak 
ezen egyetlen eszközünk maradott hátra. Ha tetszik, az igazgatást 
magamra vállalom.44

A’ fiatal embernek helyes belátása felől meggyőződött vezérek 
véleményére állának, ’s reá bizaték a’ czélhoz vezető dolgok elren
delése. Czobor nagy Ígéretekkel ösztönzi azonnal G 1 o b i g János 
puskamivest és ennek segédj eit a’ legnagyobb iparkodásra, ’s a’ mint 
je lt adott, azonnal hányatnak a’ tüzes golyók a’ fedél kis ablakai 
fe lé, mellyek — igy altará a’ gyakran kicsinből nagyot teremtő 
t ö r t é n e t  — éppen tárva voltak. Sokáig sikeretlen vala e’ munka, 
a’ midőn egy hirtelen felemelkedő füstoszlop Czobor fáradozásainak 
elsülését neki örömére de a’ váratlan belső ellenségtől megtámadott 
várőrizet rémülésére hirdette. Pillanat alatt terjede a’ pusztító lán g , 
’s elboritá valamennyi épületet. Az élelmi rakások nevelik a’ ret~ 
tentő tü ze t, ’s láng-tengerré duzzasztják ; a’ tűz eléri a’ puskapor
tornyot ; rémitő ’s mindent megrezzentő pattanás hallatik; az egész 
környéket sűrű setétség leplezi, ’s nagy tért boritanak-el a’ talpkö
veiből széjjel szórt toronynak darabjai, és a’ megcsonkult embe
reknek tagjaik. Sebesen terjed az ostromlók szapora lövéseik által 
nevelt rémülés, ’s a’ közönséges kétségbe-esésben csupán csak a’ 
férjfiasan bátorodott, de minden véd-eszköztől megfosztott vár-igaz
gatók tanácskoznak a’ felől, mit javai most a’ kényszerítő szükség 5 
’& midőn a’ szél a’ bűzt és füstöt ritk itja , a’ puszta falak legma- 
gosb csúcsáról f e h é r  z á s z l ó  látszik lobogni.

K a c z i a n e r  rég elfáradván a’ hosszas veszteglésben ’s örül
vén a’ várnak akármelly dijért hatalmába keritésén, örömest meg
engedő a’ vár-őrizetnek szabad elmenetelét, melly Baracsay és Ko- 
zár vezérlősök alatt minden megmentett tulajdonával lengyel or-
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szagba futamlott urok seregével egyesült, míg az alatt az ostrom
lók nagy pompával vonultak-be az egykoron olly jeles vár omladé- 
kiba. Ezen fontos pontnak est o- után egymásra kerültek a’ vágmel- 
léki ’s Zápolya pártját védő egyéb várak is Ferdinand népének ke
zeire, úgy hogy e’ fegyveres munkával felső magyar ország szem
betűnő része is meg hódolna. ('Ve'g-z. küv.)

T E R M É S Z E T - T U D O M Á N Y  ’S T Ö R T É N E T .
N a p  h o s s z a  é s  r ö v i d s é g e .  Dr .  T e n z e l  a ’ m üncheni  k ir á ly i  

t u d o m á n y o s  a k a d é m iá n a k  é r t e k e z é s t  n y u j t o t t - b e ,  m e l ly b e n  a ’ n a p o k a t  
ho ss z a sá g u k r a é s r  röv id sé gük re  n ézve  e lő a d j a ,  m iképp en  azo k  E u r ó p a  f ő 

p o n t ja in  t a lá l t a t n a k .  B e r l in b e n  a' l e g h o ss z a b b  nap 1 6 y  ó r a ,  a ’ l e g r ö 

v id eb b  7 j ;  .Stockholm és  U p sa lá b a n  a ’ leg h o ssza b b  1 8 j ,  a ' l e g r ö v i d e b b  

5 j  ; H a m b u r g ,  D a n z ig  és  S t e t t in  v á r o s o k b a n  a ’ l e g h o ss z a b b  17  és  a ’ 

leg r ö v id e b b  7 ó r a ;  P é te r v á r a t t  és  T o b o l s k b a n  a ’ leg h o ssz a b b  19 é s  a ’ 

leg r ö v id e b b  8 ; T o r ne a be n  a ’ le g h o ss z a b b  2 1 |  ’s a ’ le g r ö v id e b b  ; 

A r c h a n g e l  és  N e u a l l e r r e n h u t b a n  a ’ g rön lan d i  t e n g erm el lé k e n  a leghosz -  
szabb nap 2 0  ó r a ,  a ’ le g r ö v id e b b  p e d ig  4 ;  M a r d e h o u s b a n  N o r v é g iá b a n  
május 2 1 - k é tő l  e g é s z  j u l i u s  2 2 - é ig  sz ü n te len  nap p a l  marad, ’s a ’ h e g y c s ú 

cs o k o n  a ’ l egh osszab b  nap h ó n a p i g  tart .

I d ő j á r a t  a ’ t e n g e r - f o k  k ö r ü l .  B e a u f o r t  v aráb an  j ó fo r m a  
n a g y  m en n y iség b en  ér e z h e tn i  az  é sz r e v e h e tő  m é r sé k le t  v á l to z á s t  a ’ n y á r  
é s  t é l  k ö z ö t t .  A z  a l a t t ,  m ig  ezen u tób b i  k e l le m e s  é s  e r ő s í tő  a' n a p su 
g á r  é s  h iv e s s é g  v e g y ü l e t e  á l ta l  , ’s a ’ fö ld e t  k e l lem es  z ö ld  b á rso n n a l  
b e b o r í t ja :  a ’ n y á r  e l len b en  h iv e s s é g é v e l  a n n y ir a  k i sz á r ít ja  az  e g é s z  ta r 
t o m á n y t ,  h o g y  a' H o t t e n t o t t á n a k  p ip á já b ó l  k i e s e t t  e g y e t l e n  e g y  sz ik r a  
i s  t ű z v e s z é ly t  képes  g e r j e s z t e n i ,  m e l ly  ó r á k i g ,  ső t  n a p o k ig  e l t a r t ,  
m ig  v a l a m e l ly  j ó t e v ő  e s ő  a z t  el  nem  o l t j a ,  v a g y  s z ik lá k  é s  n y e r s  é lő 
fák nem á l l já k  ú t já t .  S z á r a z s á g  a lk a lm á v a l  m é g  a ’ ta v a k  is k iszá r a d 
nak a ’ v ö l g y e k b e n ,  m e l ly e k  k ü lö n b e n  e g y e t l e n  e g y  m e n e d é k h e ly e ik  az  
á l la to k n a k  és fö ld m iv e lű k n e k  ; ha ez  s o k á i g  ta r t  , a ’ m arh ák  m e g v a k u l 
nak , v a g y  m eg d ö g le n e k  , ha  c s a k  a ’ gazda  m inden  j ó s z á g á t  oda  h a g y v a  
g y e r m e k e iv e l  ’s m a r h á j iv a l  v a l a m e l ly  f o ly ó  sz o m s z é d sá g á b a  nem t e l e p 
s z ik .  M in é l  m agosb  fo k r a  hág  a' m e l e g s é g , a n n á l  sű rű b b ek  le szn ek  
az é g d ü r g é s e k  ’s v i l l á m l á s o k ,  é s  hat h é t ig  v a g y  m ég  to v á bb  is  e g y 
más u tán  r i tk á n  m ulik -e l  n a p ,  m e l ly b e n  dé l  táján a' f e l l e g e k  a n n y ir a  
össze  ne c s o p o r t o s o d n á n a k , h o g y  az e g é s z  e g e t  m in t  v a l a m e l ly  s ü n i  
fá ty o l  el ne f o g la ln á k .  Jobban és m ind ig  jo b b a n  k öv e tk e zn ek  e g y m á s r a  
a ’ v i l l á m o k  ’s az  é g  d ö rö m b ö lé se  ; m ig  v ég re  o l l y  é le s  és  f ü lm e ls z ő  
c sa tta n á so k  tö r té n n ek  , m in th a  a z  é g  to rn á cza i  , m in t  C r in g le  T ó m  
m o n d ja ,  ü vegb ő l  v o l n á n a k ,  ’s e g y  c s a p á s sa l  b e zu zatta tn án ak .  A z  ég i  
h áb orú  után k ö z ö n sé g e se n  bő e s ő k  k ö v e tk e z n e k  ; de ez e k  leg in k á b b  
cs a k  a ’ távu las  h e g y e k b e n  h u l l n a k ;  néha azonban az  a lsób b  v id é k e k r e  
i s  k i t e r j e d n e k , ’s o l l y  h a ta lo m m a l  z u gn ak  a l á ,  m intha  a' fen nső  t a r to 
m á n y o k b ó l  v a la m e l ly  i s z o n y ú  ten g er  sz a ka d n a - le .  M ég is  a ’ sz o m ja s  
fö ld  ham ar b e n y e l i  az  i s z o n y ú  m e n n y is é g ű  v iz e t .  A z  e le m e k  ezen  m eg
r á z k ó d t a tá s a  la ssan k én t  e lh a l  e s t i  t i z  óra  f e l é ;  a' c z ik á z ó  v i l lá m o k  
azonban  e g é s z  k éső  é j ig  ta r tan ak .
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K Ü L Ö N F É L  E.
E g y  c o n r m e  i l  f a u t  d i v a t o s  c h e v a l i e r  t u l a j d o n a i .

( F o ly ta tó t .)
3 0 . )  T. ti ni p a c i v a g  a l)u 11 d u s I l - i  k  d a r a b j á b a n ,  d i c s ,  k e d v ,  

’s. v á g y  n é lk ü l i  k ö r n é z e t te l  ré s z t  v ev én ,  b a tá r já b a  ve t i  m a g á t ,  ’s az nap  
haza s ie t  : h o g y  m a g á n y á b a n  so l i i labb  t u d o m á n y o k n a k  az éj n a g y o b b  
részén  k o m o ly a b b  e lm é lk e d é s e k k e l  ü ld ö z z é k ;  azonban  fé n y e s  b á i -n a p o t  
p i l la n tv á n -m e g  napi rendje  la js trom án  h a z a  t é r t é v e l ,  erősen k ü z d e n i  
k ezd  m a g á v a l ,  m it  t e g y e n ,  ’s m it  ne t e g y e n ?  —  V é g r e  sz iv e  f é n y e s  
é rze lm én ek  r e m é n y i tő l  k e c s e g te tv e ,  n a g y  ham ar reá á l l  s z iv e  sz á n d ék á ra ,  
és s i e t s é g g e l  e le g a n te  t o i l e t t e j á b o z  ü l  , ’s  finom b á rso n  h ajték ú  frak ,  bo-  
k á ig  érő  és te s th e z  i l l ő  r ö v id  fek e te  n a d r á g ,  s e l y e m  c s í k o s ,  ’s v i l á -  
g o s b  k ö té sű  íz le t e s  h a r i s n y a  , la c k - f é n y n y e l  é k e s k e d ő  c z ip ő  , v i l á g o s  
s z a lm a -s á r g a  k e s z t y ű  h a j lo t t  k a s z t o r - k l á k k a l , ’s  k ön n y ed en  k ö tö t t  ren 
des  c so m ő jú  n y a k -  ’s u jabb ke le tű  , é s  s e ly e m  sz ö v e tű  z s e b -k e n d ő v e l ,  
ú g y  b o g á r k é n t  f é n y lő  hajfürtök  é k es  f o d o r i lá s i v a l  d iv a to s a n  e l l á t v a ,  a ’ 
t á n c z -m u la ts á g i  u j-n a g y  terem ben, m int  e g y  sudaran f e ln ő t t  d ic ső  v irá g -  
szá l  , m e g je le n .  —  K ö z - f ig y e lm e t  von  m a g á r a !  —  L ö v e l i  m ind en fe lé  s z i 
k rá zó  f iata l  s z e m e i n e k ’s é k e s ' l é n y e  k e l le m e in e k  b á ja i t .  —  D e  ő is  n a g y  
hamar a ’ tü n d é r  szép ségű  a la k o k  sy m p a th ia i  k e l tem éitő l  b á j o l t a t v á n , ’s  
a ’ h a n g á sza t  z e n g e d e z é se i t ő l  ’s l é n y e  ér z e lm e itő l  á th a ta tv á n ,  e lején  g y e n -  
g y é b b  , ’s mind inkább  hevesb  l e n g e d e z é s e k b e , ’s később  se b e s  k e r in g e -  
l é s ek b e  e l e g y ü l !  —  ’S e ’ g y ö n y ö r ű  s z é p s é g e k  k ö z t  e g y i k é n e k ,  m i n t  
v á l a s z t o t t  s z e r e l m e  k é n y é n e k ,  ’s i m á d o t t  i s t e n n é j é -  
n e k ö r ö k  h i v s é g  e  t f o g a d !  —  É l e t é t ,  ’s vérét  f e lá ld o z n i  v á g y  1 

3 1 )  Más nap s z e r e l e m f é l t ő ,  ’s dú ló  fú v ó  arczczal , é s  v er s e n z é s r e  
a l k a l m a s  s p a d o n n a l  m eg je le nő  lo v a g -f iczk ő tó i  (k i  h a s o n la g  a z  
e l tű n t  éj k i r á l y n é j á b a ,  ama g y ö n y ö r ű  sz é p sé g b e  sz ere lm es  v a la )  p á r 
v ia d a lr a  k ih iv a t t a tv á n  —  v i téz i  , ’s  b á to r  le lk ű  s z a v a in a k  h a n g o z ta t á 
s a i ,  —  d e  t i t k o l t  r é m  ü l é s é n e k  k i e t l e n  l á r m á s  k i t ö r é 
s e i  u t á n  — sz e l id e b b  h a n g o t  vev én -fe l  , — am a d icső  m e g é r e t t  j ó z a n  
é s z , ’s b ö lc s  é l e t  p h i lo so p h iá já t  in k á b b  k ö v e t n i ,  m int  v a k u l  — e g y  ó n 
g o l y ó  é l e tv e s z tó  rep ü lésén ek  —  m agát  f e lá ld o z n i  — ! — ’s i n k á b b  
s z e r e l m é t ő l  ö r ö k r e  m e g v á l n i  k é s z ,  —  m i n t  k é t e s  k i 
m e n e t r e  d r á g a  é l e t é t  k o c z k á z t a t n i !  —  N em d e  m a g o s  e l 
s z á n t s á g n a k  g y ó z e d e l m e ,  ’s bá tor  v i t é z i  t u la jd o n in a k  rem ek  m e g ta g a 
d á s a ;  nem es és b ö lc s  e lm én ek ,  ’s  finom m iv e l t s é g n e k  ret ten th et len  e lv ű  
p h i lo s o p h iá ja  e z ?  —  E ’ sz er in t  t e h á t : .

3 2 )  B iz o n y t a la n  é s  v eszed e lm e s  , s z e r e lm e k k e l  k üzdő  é l e t é t  m e g u n 
ván , e z e n tú l  ezt  n a g y o b b  bátorságba  h e ly e z n i  ’s n y u g v ó b b  m u la t s á g n a k  
á ld ozn i  v á g y ;  l e lk i  öröm ül , ’s v id o r s á g u l ,  dániai édesdebb i z l e t k é n t  k é 
s z í te t t  g y e n g é b b  p u n cs  p o h a r a z á sa i  közt  v á la s z tv á n  m a k a ó  és  p ú t  a  
d iv a to s  j á t é k o t  — de havi j ö v e d e lm e i t  már e g y  e g és z  é v r e  e lő r e  a n t i -  
c ip á lv á n  , m e g l a p u l t  ’s g y á s z  f e k e t e  s z i n b e  ö l t ö z ö t t  
e r s z é n y é v e l  e l h a g y á  a ’ szeren cse  a sz ta lá t .  V  i z e r.

(F o ly ta tás  következik.)
S z é p  k a t o n a s á g ,  l ’a v o y e  m ezővárosban  , 1 8 . 0 0 0  la k ó v a l  b iró  

h e l y s é g b e n ,  L u zo n  sz ig e té n  ( a ’ p h i l ip p i  s z ig e te k  e g y i k é n )  M anilla  s z o m 
széd ságáb an  k ü l ö n ö s ’s  v a lób an  r i tk a  k a to n a s á g  van ,  t . i.  szépen ö l t ö z ö t t
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m i n t e g y  2 0 0 -r a  m enő c s in o s  1 3 — 1 4  esz te n d ő s  l e á n y k á k b ó l  á l l ó  ezre d ,  
k i k  m inden innepi a lk a lo m k o r  k a to n á s k o d n a k .  E zen  sz üz ek  (B a lu s a )  
d a n d á ro k ra  van n ak  o s z tv a  ’s f a p u s k á k k a l  t e s z ik  a ’ f e g y v e r g y a k o r l a t o 
k a t ,  é s  ezt  igen  n a g y  ü g y e s s é g g e l  v i s z i k  v é g b e .  E r e d e te  ezen  am azon i  
ezrednek nem i s m e r t e t i k .

M u l a t t a t ó .  X .  roppant g a z d a g s á g g a l ,  de e g y s z e r s m in d  undok  
f ö s v é n y s é g g e l  b i r t ; m inekokáe'rt  s z o lg a la t j á b a  s e n k i  sem á l lh a to t t .  —  
M inden m agán k ív ü l i  s e ged e lm e m e l l e t t  v é g r e  a z t  h a t á r o z d : h o g y  k i  ó t  
h o l t ig  á p o l a n d j a ,  é s  h a lá la  óráján  s z e m e it  b e n y o m ja ,  ju t a lo m  diju l  ezer  
fo r in to t  k a p jo n ,  —  N e m  s o k á r a  t a l á lk o z o t t  e g y  s z o l g a , ’s az  a g g  fö s 
v é n y  v á r a t la n  e s e tb ő l  k i k ö l t ö z ö t t  a z  é lő k  kö réb ő l .  —  A ’ s z o l g a  teh á t  
k ö v e t e l t e  b o ld o g u l t  u r á to l  n y e r t  h a g y o m á n y á t ,  de s ik e r e t le u  v o l t  m in 
den  i g y e k e z e t  ; m ert  m iu tá n  a ’ te s ta m e n to m  f e l o l v a s t a t o t t ,  a z  e m l i te t t  
e zer  ft .  u g y a n  k i  v a la  j e l e l v e  a n n a k ,  ki  s z e m e it  h a lá la k o r  b e f o g j a ;  de  
m iv e l  a' b o ld o g u l t  f ö s v é n y n e k  c s a k  e g y  sz e m e  v o l t  , a ’ b ö lc s  tanács  
r en d e lé s éb ő l  c s a k  5 0 0  f o r i n t o t  k a p o t t  a ’ h ű  s z o lg a .

J E L E S M O N D Á S .
A’ s i r .

S i r !  c sen d e s  n y u g a l o m ,  b o r z a s z tó  képe  J ö v ő n e k  
E s  a z  örök  lé tn e k  m essze  h a tá r a  te  v a g y !

B i z v a  k ö z é ig  h ozzád  a ’ N a g y ,  m int  czé l ja  f o k á h o z ,
A ’ p u l y a  m e l le t t e d  s z ö r n y e t  a l é l v a  l e r o g y .

A' k é t s é g b e  e s e t t  m ind en k or  téged  oh a jto z ,
S z e n v e d t  s z iv  b ék ét  g y á s z -ü r e g e d b e  ta lá l .

C sak  m o h - le p te  üred  n y ú j t  ö s v é n y t , ’s in t i  v a ló h o z  
A ’ s in ló  v á g y á s  lo b b a d o z ó  h e v e i t .

B  a. V á c z r ó l .
A' s z e r e l e m ,  ha minden m e l lé k  t e k in t e t e k  és h a szo n -k eresés  k i-  

r e k e s z té s é v e l  e g y e d ü l  a' l é l e k n e k  nemes v o n z ó d á sá b ó l  s z á r m a z ik ,  nem  
v á l t o z v a  c s a k  a ’ s ir  h a n tja in á l  h a lh a t - e l .  M i s  k o  I t z y  l s t v .

A z  é r d e m ,  p á r t o lá s  n é l k ü l ,  a ’ m o sta n i  v i lá g b a n  e g y  e lh a g y a t o t t  
á rv a .  8  c h i 1 1 i n g  u tán  Z. E  e o p o I d i n a.

R e n d s z a b á l y o k  a ’ t á r s a s  é l e t  t á r á b ó l .  A ’ j ó  férj t u la j 
d o n a ih o z  t a r to z ik  nője ir á n t  f i g y e le m - te l je s n e k  le n n i ,  de nem in d u la to s -  
kod n i  , g y a n a k o d n i ,  v a g y  v e le  in é lta t lau l  bánni.

N e  s ie s s  a n n y ir a  jó  b a r á to k a t  s z e r e z n i ,  m in t  e l l e n sé g e id tő l  ő r izk ed n i;  
m ert  a ’ j ó  barát  o l l y k o r  u g y a n  c z é lo d h o z  j u t t a t h a t , de e l l e n sé g e d  fe n e 
k e t len  m é ly s é g b e  s ü l l y e s z t h e t .  U d v a r y .

A p h o r i s m á k  P e s t r ő l .  A ' n a g y  h iv a ta l  és  s z ü le t é s  a z  b ő sé g 
nek f é n y e s  n a p p a la  v a g y  s e t é t  é j j e le ;  azo k  az  em ber  g y e n g e s é g e i t  e l t a 
k arják  , é r d em eit  fe l fed ez ik .

A ’ sz iv  le g k e m é n y e b b e n  d o lg o z ik ,  m időn  a ’ szem  e l la n k a d ,  ’s n y e lv  m eg-  
to m p u l  a ’ ha lá l  ré v é n ,  re t te g é sb e n  és sz ere lem b en .  B e n  k e .

C s e r e - r e j t v é n y .
3 . 1. 6 . B ir t  £ z z e l  .S á m s o n ,  ’s b i r t  Á r p á d ,  a ’ h a z a - s z e r z ő .  

ö.ft6. ■ Ő z t  r ó k á t  l á t v á n  e z t  t e s z i  , a ’ k i  v a d á s z .
4.  5 . fi. S í r o d  s z ű k  ü r e g é b e  s z o r u l s z  , i l l y  l e n n i  h a  s z ű n t é l .
5. 4 . 3 . F ő  e l e m  é l t e d b e n :  b e n n e  m a d a r k a  r e p ü l .

t .  B. 3 .  4 . 5,. 6. R á m  n é z s z  : m é g  f i a ta l  , d e  s z ü l ő m  ő r ö m é r e  . h a l a d t a m  
i o  ja 1 Z? M á r  s o k a t ,  és  h a  k e g y e l s z ,  s z é p  h a z a !  t ö b b r e  m e g y e k .

C s a t t á r ó i  S z é k y  J á n o s .

E l ő b b i  r e j t v é n y :  s á s .  

í j z e r k e z i  R ó t l i k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z  Síi. s z á m .

N y o i n t .  X  r a t t  n  e v  -  K á r o l y  i ,  ú r i  u t s z a  fil2.
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